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LONGO FUSES SOFT 
SEATING WITH THE OFFICE
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LONGO
EXECUTIVE
DESKS
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LONGO
POD



A structure with an extruded aluminium silhouette covered 
in accoustic upholstery covers this extension of the Longo 
range, perfect for more private and intimate spaces. 
Mouldable structures of different sizes that can be configured 
to create information meeting rooms or closed-off work areas 
with all the necessary connectivity.  

Una estructura de perfiles de aluminio extruido cubiertos de 
tapizados fonoabsorbentes cubren esta extensión de Longo, 
perfecta para espacios de privacidad e intimidad. Unas 
estructuras moldeables y de distintos tamaños que permiten 
generar salas informales de reuniones o puntos de trabajo 
cerrados y con toda la conectividad necesaria.

Une structure composée de profils en aluminium extrudé 
recouverts de capitonnages phono-absorbants forme 
cette extension de Longo, particulièrement appropriée aux 
espaces de vie privée et d’intimité. Des structures malléables 
de différentes tailles donnent naissance à des salles de 
réunion informelles ou à des points de travail fermés, dotés 
de toute la connectivité nécessaire.

Eine Struktur aus stranggepressten Aluminiumprofil, 
mit schallabsorbierender Polsterung verkleidet, bedeckt 
diese Erweiterung von Longo, perfekt für Bereiche für 
Privatheit. Formbare Strukturen unterschiedlicher Größe, 
die es ermöglichen, informelle Besprechungsräume oder 
geschlossene Arbeitsbereiche mit allen notwendigen 
Anschlussmöglichkeiten zu schaffen.



36. 37LONGOACTIU.Ramos & Bassols



Longo stems from a solid extruded aluminium structure on which we 
attach the cast iron legs and endless possibilities to achieve the desired 
environment, always maintaining  a unitary visual concept.

Longo nace de una sólida estructura de aluminio extrusionado 
sobre la que adaptamos patas de inyección de aluminio y un sinfín 
de posibilidades hasta conseguir el ambiente deseado, siempre 
manteniendo un concepto visual unitario.

Longo est née d´une solide structure en aluminium extrudé sur 
laquelle nous avons adapté un piétement en injection d´aluminium. 
Nous pouvons obtenir une infinité d´environnements  tout en ayant un 
concept unitaire visuel.

Longo ist eine solide Struktur aus stangengepresstem Aluminium, 
an der die Beine aus Druckgussaluminium angebracht werden. Eine 
Struktur, die uns eine Unzahl von Gestaltungsmöglichkeiten für den 
uns vorschwebenden Raum eröffnet, dabei jedoch stets einem klaren 
ästhetischen Konzept treu bleibt.
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MAKE 
YOUR OWN 
LONGO
CREA TU PROPIO LONGO



TECHINCAL INFORMATION

FILING SYSTEMS

DESKS SOFT SEATING. LONGO POD
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AUXILIARY CUPBOARDS

CABINETS – SIDEBOARD

STRAIGHT DESKS MODULES WITH HIGH DIVIDER

LONGO POD  -  MODULES WITH HIGH DIVIDER AND TABLE

LONGO PHONE BOOTH  -  INDIVIDUAL MODULE WITH HIGH DIVIDER

DESKS WITH CREDENZA SUPPORT

CONTRACT DESKS MEETING TABLES AND EXECUTIVE DESKSAUXILIARY DESKS. HEIGHT 32 CM

TWIN DESKS - WIDTH 132 CM DOUBLE DESKS AND MIDDLE EXTENSIONS - WIDTH 160CM
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SOFT SEATING. FIXED STRUCTURE - SOFT SEATING ESTRUCTURA FIJA
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LKC10 LKC20 LKC30 LKC40
DOUBLE 
COAT RACK

SHELF MAGAZINE 
RACK

MAGNETIC BOARD 
(Magnets not included)

Table Top dividers
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COFFEE TABLES HIGHT 32 CMCONTRACT DESKS

ELECTRIFICATION SYSTEMS
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“U” Acces Wiring
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30

67 67
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SOFT SEATING. MODULAR STRUCTURE - SOFT SEATING ESTRUCTURA MODULAR

SEATS

STRUCTURES

FILING SYSTEMS

ACCESSORIES

CORNER TABLES

Longo nous permet de dessiner dans des espaces 
de travail plus agréables, ouvert et conviviaux,  
où les structures formelles  et les espaces 
dynamiques s´enrichissent entre elles pour créer 
un environnement harmonieux.

Longo permite dibujar entornos de trabajo 
más amables, abiertos y distendidos, donde 
las estructuras formales y espacios dinámicos 
se nutren entre ellas para crear un ambiente 
armonioso.

Longo erlaubt die Gestaltung gemütlicher, 
offener und entspannter Bereiche im 
Arbeitsumfeld, wo sich die formalen Strukturen 
in perfekter Harmonie mit den durch sie 
geschaffenen Räumen durchdringen.

Longo enables more friendly, open and relaxed 
environments, where formal structures and 
dynamic spaces thrive to create a harmonious 
environment. 
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MAKE YOUR LONGO 
PROJECTS
COME TRUE 
ACTIU PLANNER
Fast, Easy, Visual.
The Actiu software with intelligent product 
libraries, allows you to visualize and do great 
quality virtual animations.



A
C

TI
U

 T
EC

H
N

O
LO

G
Y

 P
A

R
K

DESIGN & ARCHITECTURE
Space management and design 
Products. Own patents
Communication

SUSTAINABILITY
Sustainable production
Product. Eco-design
Services, efficient logistics system
Actiu Technology Park, certified LEED® 
Platinum

MANUFACTURER
We are manufacturers
Domain raw materials and processes
Technology and Innovation
Standardized and specific solutions 

GLOBAL COVERAGE
Presence in more than 90 countries
Global equipment solutions. Corporate, Health, 
Education, Contract, Transport.

CERTIFICATES AND REFERENCES
ACTIU products fulfill all demands about 
management, quality and sustainability to provide 
extra value to the projects using recycled materials to 
get the recyclable final product.

ACTIU, National Design Award 2017
ACTIU, Premio Nacional de Diseño 2017

ACTIU: 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND WORKSPACES. 

Actiu is an industrial company working within the installation sector 
and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and 
productive capacity enable the company to carry out comprehensive 
equipment projects worldwide, providing solutions that favour the 
wellbeing of people.

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la 
instalación, especializada en la creación de mobiliario, cuya flexibilidad  
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento 
global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el bienestar 
de las personas. 

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel dans  
le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de mobilier, et 
dont la flexibilité et la capacité de production permettent de développer 
des projets d’équipement global à un niveau international, tout en 
apportant des solutions qui puissent offrir du bien-être aux personnes.  

ACTIU, 50 JAHRE DESIGN UND PRODUKTION VON MÖBELN FÜR 
ÖFFENTLICHE EINRICHTUNGEN UND ARBEITSRÄUME.

Unsere ständige Forschung, Weiterentwicklung, Flexibilität und Erfahrung 
ermöglichen es uns, Projekte  im privaten und öffentlichen Bereich der 
verschiedensten Sektoren auf nationaler und internationaler Ebene 
durchzuführen. Stillstand ist uns fremd. Uns treibt das Bedürfnis an, näher 
an den Menschen zu sein und Lösungsmöglichkeiten zu entwickeln, die 
den Endnutzern Wohlgefühl bieten. 

We dream to go beyond our own immediate reality. 
We design to mature our desires. We walk because 
only our initiative changes the world and breaks 
new ground. We move ourselves by being ourselves 
without the fear of underperforming against our 
own expectations and goals.

                  D. Vicente Berbegal Pérez 
                  President and Founder of the Actiu Group.

ACTIU reserves the right to carry out technical, dimensional and finishing modifications 
that it considers appropriate with respect to the information detailed in this document, 
so please check before confirming your orders.

ACTIU se reserva el derecho de llevar a cabo las modificaciones técnicas, dimensionales 
y de acabados que estime conveniente respecto a la información detallada en este 
documento, por el que se ruega verificación antes de confirmar sus pedidos.

Actiu, the first industrial company
in the world to obtain the
WELL v2 and LEED Platinum Certification
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